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SUNWAY™ STRING BOX

Fusíveis string cc
Fusibles panel CC 10 A

Corrente de entrada max.(IFV,max) 
Corriente máxima de entrada ASTC 8 A

Secção cabos string                                
Sección cables panel     4 - 6 mm2 

Diodos anti-inversão        
Diodos anti-inversión 

Sim
Sí

Saída contato estado interruptor                        
Salida con contacto estado interruptor No

Saída contato intervenção descarregadores                 
Salida con contacto intervención descargadores

Sim
Sí

Proteção contra sobretensões CC (Descarreg.) 
Protección contra sobretensiones CC (SPD)

Sim
Sí

Grau de proteção                           
Grado de protección           IP65

Temperatura de funcionamento 
Temperatura de funcionamiento  -25°C ÷ +50°C

Umidade relativa          
Humedad relativa (sin condensación) 95% max.

Características de produto
Características del producto 

CS  -  BP  -  X  -  XXX V

P= Protection

B= Sunway String box

08= String N.
12= String N.
16= String N.
24= String N.

600V
800V
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SUNWAY™ STRING BOX

Características técnicas
Características técnicas

CS-BP-8
800V

CS-BP-12
800V

CS-BP-16
800V

CS-BP-24
800V

Valores de entrada
Datos de entrada

Número strings (paralelos)
Número de series (strings) 8 12 16 24

Tensão CC max
Tensión CC máx 900 V 900 V 900 V 900 V

Valores saída
Datos de salida

Corrente de saída max.
Corriente de salida máx 64 A 96 A 128 A 192 A

Características gerais
Características generales

Diodos anti inversão
Diodos anti-inversión 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Interruptor de manobra seccionador de saída
Interruptor de maniobra seccionador de salida

Sim magnetotérmico
Sí magneto termico

Sim magnetotérmico
Sí magneto termico

Sim magnetotérmico
Sí magneto termico

Sim magnetotérmico
Sí magneto termico

Dados mecânicos
Datos mecánicos

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 700x300x188 mm 900x300x188 mm 1000x300x188 mm 1300x300x188 mm

Peso
Peso 19,5 kg 23 kg 25,5 kg 30 kg

Características técnicas
Características técnicas

CS-BP-8
600V

CS-BP-12
600V

CS-BP-16
600V

CS-BP-24
600V

Valores de entrada
Datos de entrada

Número strings (paralelos)
Número de series (strings) 8 12 16 24

Tensão CC max
Tensión CC máx 750 V 750 V 750 V 750 V

Valores saída
Datos de salida

Corrente de saída max.
Corriente de salida máx 64 A 96 A 128 A 192 A

Características gerais
Características generales

Diodos anti inversão
Diodos anti-inversión 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Interruptor de manobra seccionador de saída
Interruptor de maniobra seccionador de salida

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Sim
Sí 

Dados mecânicos
Datos mecánicos

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 700x300x188 mm 900x300x188 mm 1000x300x188 mm 1300x300x188 mm

Peso
Peso 19,5 kg 23 kg 25,5 kg 30 kg
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SUNWAY™ SMART STRING BOX

Caixa de strings paralelos com 
sistema de comunicação serial 
integrado com Telecontrole 

Um componente indispensável para sistemas de média e grande 
potência que oferece a vantagem com relação às String Boxes 
tradicionais de poder monitorar cada string pelo Telecontrole e 
de aplicar o serviço antifurto Santerno.

Caja de paralelo para paneles 
con sistema de comunicación se-
rial integrado con Telecontrol

Un componente indispensable para instalaciones de media y 
gran potencia que ofrece la ventaja respecto de las String Box 
tradicionales de poder realizar el seguimiento y control de cada 
rama por separado a través del Telecontrol y aplicar el servicio 
antirrobo de Santerno. 
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SUNWAY™ SMART STRING BOX

-  Telecontrole Santerno, com sinalização de alarme em caso de 
perda de comunicação

- Medida da corrente de cada uma das strings
- Detector do mismatch e perda de performance
-  Antifurto 24/24h com medida de impendência de sequência 

(opcional)
- Alarmes de abertura de sequência e baixa performance das strings
-  Duas medidas ambientais independentes (ex. radiação, tempe-

ratura, direção e velocidade do vento) 
- Autodiagnóstico avançado
- Contato de sinalização estado do interruptor DC
-  Caixa de strings paralelos com grau de proteção IP65- Possibi-

lidade de conectar de 8 a 24 strings
- Conectores PV com ligação rápida tipo MC4 de série
- Interruptor DC com carga
-  Bobina de desengate com lançamento de corrente para insta-

lações no teto segundo prescrições VV.FF.
- Caixa em policarbonato ignifuga e resistente aos raios UV
-  Fusíveis instaláveis também em pólo negativo, utilizando as 

caixas de expansão fusíveis FUSE BOX (opcional)

-  Telecontrol Santerno, con alarma en caso de pérdida de co-
municación

- Medición de la corriente de cada rama
- Detección del mismatch y pérdida de rendimiento
-  Antirrobo 24h. sobre medición de impedancia de la rama 

(opcional)
- Alarmas de apertura de la rama y escaso rendimiento de las ramas 
-  Dos medidas independientes (por ejemplo, radiación, tempera-

tura, dirección y velocidad del viento)
- Autodiagnóstico avanzado
- Contacto de comunicación del estado del interruptor DC
- Caja en paralelo ramas con nivel de protección IP65
- Posibilidad de conectar de 8 a 24 ramas
- Conectores Multicontact MC4 de serie
- Interruptor DC bajo carga
-  Bobina de desenganche por lanzamiento de corriente para in-

stalaciones sobre techo según prescripciones VV.FF
-  Carcasa de policarbonato ignífuga y resistente a los rayos UV.
-  Fusibles instalables incluso sobre el polo negativo, utilizando 

los depósitos de expansión de fusibles FUSE BOX (opcional)

Características de produto
Características del producto 

Fusíveis string cc
Fusibles del panel CC 12 A

Corrente de entrada Impp (Impp)
Corriente máxima de entrada ASTC 8 A

Corrente de entrada max. (Isc)
Corriente máxima de entrada (Isc) 10 A

Secção cabos string                                
Secciones de los cables del panel     4 - 6 mm2 

Temperatura di funzionamento 
Temperatura de funcionamiento  -25°C ÷ + 50°C

Umidade relativa                                          
Humedad relativa (sin condensación) 95% max.

Medida corrente string individual e média             
Medida de la corriente individual del panel y media   

Sim
Sí

Alimentação de Campo Fotovoltaico                    
Alimentación de Campo Fotovoltaico  

Sim
Sí

Alimentação auxiliar de UPS para função antifurto 
noturna          
Alimentación auxiliar desde UPS para funcionantir-
robo nocturna

230 Vac

Alimentação auxiliar de bateria para função 
antifurto noturna                
Alimentación auxiliar para función antirrobo 
nocturna

12 Vdc

Trasmissão dados (comprimento max cabo 500mt)       
Transmisión de datos MODBUS RTU

Proteção contra sobretensões CC (Descarreg.) 
Protección contra las sobretensiones CC (SPD) 

Sim
Sí

Grau de proteção                         
Grado de protección IP65

CS  -  SPX  -  X  -  XXX V

S= Sunway Smart String box

P= Protection

08= String N.
16= String N.
24= String N. 600V

800V
900V

A= Antitheft system (only for Sunway Smart String box
X= No antitheft system 
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Características técnicas
Características técnicas CS-SP(A)-8-600V CS-SP(A)-16-600V CS-SP(A)-24-600V CS-SP(A)-8-800V

Valores de entrada
Datos de entrada

Número strings (paralelos)
Número de series (strings) 8 16 24 8

Tensão CC max
Tensión CC máx 750 V 750 V 750 V 880 V

Corrente de saída max.
Corriente de salida máx 64 A 128 A 192 A 64 A

Características gerais
Características generales

Antifurto
Antirrobo

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Alarmes
Alarmas

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Diodo anti inversão
Diodos anti inversión            

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Interruptor de manobra seccionador de saída
IInterruptor de maniobra seccionador de salida

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Dados mecânicos
Datos mecánicos

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 1000x300x185 mm 1600x300x185 mm 2200x300x185 mm 1000x300x185 mm

Peso
Peso 22.5 kg 32 kg 41.5 kg 22.5 kg

Características técnicas
Características técnicas CS-SP(A)-16-800V CS-SP(A)-24-800V CS-SPA-16-900V CS-SPA-24-900V

Valores de entrada
Datos de entrada

Número strings (paralelos)
Número de series (strings) 16 24 16 24

Tensão CC max
Tensión CC máx 880 V 880 V 900 V 900 V

Corrente de saída max.
Corriente de salida máx 128 A 192 A 128 A 192 A

Características gerais
Características generales

Antifurto
Antirrobo

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Sim (opcional) 
Sí (opcional) 

Alarmes
Alarmas

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Min./Max corrente Mismatch 
Estado interruptor 

Ativação descarregadores
Mín./Máx. Corriente 

MismatchEstado 
InterruptorIntervención 

descargadores

Diodo anti inversão
Diodos anti inversión            

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Interruptor de manobra seccionador de saída
IInterruptor de maniobra seccionador de salida

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Sim
Sí

Dados mecânicos
Datos mecánicos

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 1600x300x185 mm 2200x300x185 mm 1600x300x185 mm 2200x300x185 mm

Peso
Peso 32 kg 41.5 kg 32 kg 41.5 kg

SUNWAY™ SMART STRING BOX
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SUNWAY™ DC-PARALLEL

Coluna de paralelo DC

- Coluna de paralelo entradas DC. 
-  Proteção com fusíveis ultrarápidos em ambos os pólos, positi-

vo e negativo, do campo 
- Microcontato para controle de abertura fusível. 
- Conexão direta de cabos em base porta-fusível 
- Versão Mecanicamente conecatada ao SUNWAY TG.
- Versão Stand Alone.

Columna de paralelo CC 

- Columna de paralelo entradas DC
-  Proteccion con fusibles extrarrapidos en ambos polos positivo 

y negativo del campo FV
- Microcontacto para control abertura fusible
- Conexion directa de los cables en base porta-fusible
- Versión mecánicamente conectada al SUNWAY TG.
- Versión Stand Alone
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Características técnicas
Características técnicas DC-Parallel 4/8-B6   DC-Parallel 4/8-B8   DC-Parallel 4/10-B8  

Inversor Sunway TG
TG 180
TG 175
TG 240

TG 230 
TG 290
TG 365
TG 310
TG 385
TG 485

TG 230 
TG 290
TG 365
TG 310
TG 385
TG 485

N. max entradas canal individual
Máx. Número de Entradas Idc≤136A 8 8 10

N. max entradas canais paralelados
Máx. Número de Entradas Idc>136As 4 4 4

Max. Corrente total
Máx.Corriente total 408 A 835,6 A 835,6 A

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) (2010+100)x400x600 mm (2010+100)x400x800 mm (2010+100)x400x800 mm

Peso
Peso 100 kg 120 kg 120 kg

Características técnicas
Características técnicas DC-Parallel 8/16-B8  DC-Parallel 8/16-D8  DC-Parallel 8/20-D8 DC-Parallel 4/10-D8 

Inversor Sunway TG

TG 230 
TG 290
TG 365
TG 310
TG 385
TG 485

TG 455
TG 550
TG 610
TG 730
TG 750

TG 455
TG 550
TG 610
TG 730
TG 750

TG 455
TG 550
TG 610
TG 730
TG 750

N. max entradas canal individual
Máx. Número de Entradas Idc≤136A 16 16 20 10

N. max entradas canais paralelados
Máx. Número de Entradas Idc>136As 8 8 8 4

Max. Corrente total
Máx.Corriente total 835,6 A 1253,4 A 1253,4 A 1253,4 A

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) (2010+100)x600x800 mm (2010+150)x600x800 mm (2010+150)x800x800 mm (2010+150)x400x800 mm

Peso
Peso 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg

SUNWAY™ DC-PARALLEL
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SUNWAY™ AC-PARALLEL

Quadro de distribuição alternada 
lado paralelo

-  Quadro de distribuição alternada lado paralelo para conectar 
em paralelo AC os inversores  Sunway TG TE.

-  Inclui central periférica termométrica para transformador MT 
e transformador de dano em terra. 

-  Predisposto para alojar dispositivo SVF5740 (Relè de proteção 
voltimétrico para entrega em MT). 

- Predisposto para alojar KIT contador fi scal +TA+TV.

Cuadro de distribución paralelo 
lado alterna

-  Cuadro de distribución paralelo lado alterna para conectar en 
paralelo CA los inversores Sunway TG TE.

-  Incluye la unidad de control termométrica para transformador 
MT y transformador averiado en tierra.

-  Preparado para alojar el dispositivo SVF5740 (Relé de protección 
voltimetrico para entrega en MT).

- Preparado para alojar el KIT contador fi scal+TA+TV.
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Modelo
Modelo

Interuptores 
automáticos 
Interruptores 
automáticos

Interruptor automático 
motorizado

Interruptor automático 
motorizado

Sunway TG 600 TE 
conectáveis 

Sunway TG 600 TEque 
se pueden conectar

Sunway TG 800 TE 
conectáveis 

Sunway TG 800 TEque 
se pueden conectar

2x
Sunway AC Parallel-2x320+630 2 x  320 A(ac) 1 x 630 A(ac)  2 x Sunway TG 175 TE

Sunway AC Parallel-2x630+1250 2 x 630 A(ac) 1 x 1250 A(ac)
2 x Sunway TG 180 TE 2 x Sunway TG 240 TE

2 x Sunway TG 300 TE

2 x Sunway TG 230 TE 2 x Sunway TG 310 TE

Sunway AC Parallel-2x800+1600 2 x 800 A(ac) 1 x 1600 A(ac)
2 x Sunway TG 280 TE

2 x Sunway TG 385 TE
2 x Sunway TG 290 TE

Sunway AC Parallel-2x1000+2000 2 x 1000 A(ac) 1 x 2000 A(ac) 2 x Sunway TG 365 TE 2 x Sunway TG 485 TE

Sunway AC Parallel-2x1250+2500 2x1250 A(ac) 1 x 2500 A(ac)
2 x Sunway TG 455 TE 2 x Sunway TG 610 TE

2 x Sunway TG 550 TE 2 x Sunway TG 730 TE

3x     

Sunway AC Parallel-3x320+1000 3 x  320 A(ac) 1 x 1000 A(ac)  3 x Sunway TG 175 TE

Sunway AC Parallel-3x630+2000 3 x 630 A(ac) 1 x 2000 A(ac)
3 x Sunway TG 180 TE

3 x Sunway TG 240 TE

3 x Sunway TG 300 TE

3 x Sunway TG 230 TE 3 x Sunway TG 310 TE

Sunway AC Parallel-3x800+2000 3 x 800 A(ac) 1 x 2000 A(ac)
3 x Sunway TG 280 TE 3 x Sunway TG 385 TE

3 x Sunway TG 290 TE

Sunway AC Parallel-3x1000+2500 2x1000 A(ac) 1 x 2500 A(ac) 3 x Sunway TG 365 TE 3 x Sunway TG 485 TE

Sunway AC Parallel-3x1250+3200 3 x 1250 A(ac) 1 x 3200 A(ac) 3 x Sunway TG 455 TE 3 x Sunway TG 610 TE

Sunway AC Parallel-3x1250+4000 3x 1250 A(ac) 1 x 4000A(ac) 3 x Sunway TG 550 TE 3 x Sunway TG 730 TE

4x     

Sunway AC Parallel-4x320+1250 4 x  320 A(ac) 1 x 1250 A(ac)  4 x Sunway TG 175 TE

Sunway AC Parallel-4x630+2500 4 x 630 A(ac) 1 x 2500 A(ac)
4 x Sunway TG 180 TE

4 x Sunway TG 240 TE

4 x Sunway TG 300 TE

4 x Sunway TG 230 TE 4 x Sunway TG 310 TE

Sunway AC Parallel-4x800+3200 4 x 800 A(ac) 1 x 3200 A(ac)
4 x Sunway TG 280 TE

4 x Sunway TG 385 TE
4 x Sunway TG 290 TE

Sunway AC Parallel-4x1000+4000 4 x 1000 A(ac) 1 x 4000 A(ac) 4 x Sunway TG 365 TE 4 x Sunway TG 485 TE

     

Sunway AC Parallel - nova subita
Sunway AC Parallel - Pendiente

Coluna a ser aproximada do  AC parallel para obter a saída dos cabos por baixo 
Columna de complementar al AC parallel para tener la salida de cables desde abajo

SUNWAY™ AC-PARALLEL
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Transformador de baixa tensão

- Frequência nominal 50 Hz. 
- Conexão Enr. Primário: Triângulo.
- Conexão Enr. Secundário: Estrela. 
- Grupo Vetorial: Dyn11. 
- Classe de Isolamento: H.
- Classe de Sobretemperatura: F. 
- Tensão de Isolamento: 2.5kV 
- Temperatura Ambiente: 40°C.

Transformador de baja tensión

- Frecuencia nominal 50 Hz.
- Conexión Enr. Primario: Triángulo.
- Conexión Enr. Secundario: Estrella.
- Grupo Vectorial: Dyn11.
- Clase de Aislamiento: H.
- Clase de Sobre-temperatura: F.
- Tensión de Aislamiento: 2.5kV 50Hz 1min.
- Temperatura Ambiente: 40°C.

SUNWAY™ BT-TRAFO
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Potência
Potencia

Primário
Primario

Secondário
Secundario

Inversor

Perdas 
a vácuo

Pérdidas en 
vacío

Perdas com carga
Pérdidas con carga

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Aplicação paralela

Sunway AC parallel Inversor

137 kW 400 Vac 202 Vac TG 180 TE 480 W 1400 W 780x1000x680 mm  

179 kW 400 Vac 202 Vac TG 230 TE 550 W 2400 W 1000x1000x700 mm   

222 kW 400 Vac 202 Vac
TG 280 TE

850 W 3050 W 1000x1000x700 mm   
TG 290 TE

281 kW 400 Vac 202 Vac TG 365 TE 1000 W 4150 W 1140x1050x900 mm 2x630 + 1250 2 x TG 180 TE

450 kW 400 Vac 202 Vac

TG 455 TE

1500 W 5800 W 1260x1200x1000 mm

3x630 + 2000 3 x TG 180 TE

2x630 + 1250 2 x TG 230 TE

TG 550 TE
2x800 + 1600 2 x TG 280 TE

2x800 + 1600 2 x TG 290 TE

600 kW 400 Vac 202 Vac  1950 W 6900 W 1350x1300x1050 mm

4x630 + 2500 4 x TG 180 TE

3x630 + 2000 3 x TG 230 TE

2x1000 + 2000 2 x TG 365 TE

Transformador trifásico 202/400Vac fornecidos em BOX IP20 para uso com inversor Sunway  TG 600 TE
Transformador trifásico 202/400Vac abastecido en caja BOX IP20 para utilización con inversor Sunway TG 600 TE

Transformador trifásico 270/400Vac fornecidos em BOX IP20 para uso com inversor Sunway TG 800 TE
Transformador trifásico 270/400Vac abastecido en caja BOX IP20 para utilización con inversor Sunway TG 800 TE

Potência
Potencia

Primário
Primario

Secondário
Secundario

Inversor
Perdas 
a vácuo

Pérdidas en vacío

Perdas com carga
Pérdidas con carga

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Aplicação paralela

Sunway AC parallel Inversor

137 kW 400 Vac 270 Vac TG 175 TE 480 W 1400 W 780x1000x680 mm   

184 kW 400 Vac 270 Vac TG 240 TE 550 W 2400 W 1000x1000x700 mm   

240 kW 400 Vac 270 Vac
TG 300 TE

850 W 3050 W 1000x1000x700 mm   
TG 310 TE

296 kW 400 Vac 270 Vac TG 385 TE 1000 W 4150 W 1140x1050x900 mm 2x320 + 630 2 x TG 175 TE

376 kW 400 Vac 270 Vac TG 485 TE 1300 W 5000 W 1260x1200x1000 mm 2x630 + 1250 2 x TG 240 TE

500 kW 400 Vac 270 Vac TG 610 TE 1500 W 5800 W 1260x1200x1000 mm

3x320 + 1000 3 x TG 175 TE

3x630 + 2000 2 x TG 300 TE

3x630 + 2000 2 x TG 310 TE

600 kW 400 Vac 270 Vac TG 730 TE 1950 W 6900 W 1350x1300x1050 mm

4x320 + 1250 4 x TG 175 TE

3x630 + 2000 3 x TG 240 TE

2x800 + 1600 2 x TG 385 TE

SUNWAY™ BT-TRAFO
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A nova linha dos inversores Sunway TG TE, com o consolidado 
uso de quadros de paralelo Sunway AC-Parallel em presença de 
distribuição MT, constitui o coração do sistema de coversão e in-
trodução em rede dos sistemas de grande potência. Desde sem-
pre a Eletrônica Santerno completa a cadeia do valor, fornecendo 
também transformadores e quadros de média tensão projetados 
especifi camente para as aplicações fotovoltaicas com os inverso-
res. Os quadros de paralelo Sunway DC-Parallel, com fusíveis de 
proteção, seja no pólo positivo, seja no pólo negativo DC prove-
nientes do campo fotovoltaico, foram projetados com uma ampla 
gama de confi gurações para serem modulares e, portanto, adap-
táveis a todas as soluções de implantação. Disponíveis opcional-
mente nos dc-parallel a medida das correntes de subcampo.

La nueva línea de los inversores Sunway TG TE, con el consolidado 
uso de los cuadros de paralelo Sunway AC-Parallel en presencia de 
distribución MT, constituye el corazón del sistema de conversión e 
introducción en la red de instalaciones de gran potencia. Desde siem-
pre Elettronica Santerno genera valor añadido suministrando también 
transformadores y cuadros de media tensión proyectados especial-
mente para las aplicaciones fotovoltaicas con inversores.Los cuadros 
de paralelo Sunway DC-Parallel, con fusibles de protección tanto en 
el polo positivo como en el negativo de las cables DC procedentes 
del campo fotovoltaico, han sido diseñados con una amplia gama 
de confi guraciones ser modulares siendo, por tanto, adaptables a 
cualquier tipo de solución de instalación. Disponibles opcionalmente 
sobre los dc-parallel la medición de las corrientes de subcampo.

Componentes MT
Componentes para instalação 
com ligação MT

Componentes MT  
Componentes para instalación con 
conexión MT



75

Esquema em blocos
Diagrama de bloques

Componentes MT
Componentes MT

SUNWAY™ SMART STRING BOX

SUNWAY™ DC-PARALLEL

SUNWAY™ AC-PARALLEL

SUNWAY™ MT-TRAFO

SUNWAY™ STRING BOX

SUNWAY™ TG

SUNWAY™ MT-CABINET

SUNWAY™ SMART STRING BOX
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SUNWAY™ MT-CABINET

Quadros média tensão

- Elemento de calefação anti-condensação; iluminação interna;
-  Janela de inspeção; dispositivo de derivação capacitadores para 

presença tensão;
- Bloco porta;
- Tensão nominal 24 kV; 
- Tensão suportada de 50 Hz: 50 kV
- Tensão suportada no impulso: 125 kV;
- Corrente nominal barras omnibus: 630 A
- Corrente de curta duração (1s): 16 kA
-  Corrente de limite dinâmica: 40 kA
- Estabilidade no arco interno para 0,7s: 16 kA
- Poder de interrupção dos interrupdores: 16 kA 
- Instalação para interior,
- Temperatura ambiente max: 40 °C
- Umidade relativa 90%
- Altitude acima do nível do mar: max 1000 m

Cuadros de media tension  

- Elemento de calefaccion anticondensacion; iluminacion interna 
-  Portilla de inspeccion; derivadores capacitivos para presencia 

tension 
- Bloqueo de la puerta 
- Tension nominal 24 kV 
- Tension soportada a 50 Hz: 50 kV 
- Tension soportada al impulso: 125 kV 
- Corriente nominal de las barras omnibus: 630 A 
- Corriente de breve duracion (1s): 16 kA 
- Corriente de limite dinamica: 40 kA 
- Soporte del arco interno por 0,7s: 16 kA 
- Poder de interrupcion de los interruptores: 16 kA 
- Instalacion para interiores 
- Temperatura ambiente max.: 40°C 
- Humedad relativa: 90% 
- Altitud slm: max. 1000 m 
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SUNWAY™ MT-CABINET

Características técnicas
Características técnicas Tipo A Tipo B Tipo D 

Descrição
Descripción

Módulo “SV-F” medidas de tensão 
paraDK5740.

Modulo “SV-F” medidas de tensión para 
DK5740.

Módulo VST/RAV com interruptor geral 
em SF6 com seccionador de linha e seccio-

nador terra.

Módulo VST/RAV con interruptor general 
en SF6 con seccionador de línea y seccio-

nador de tierra.

Módulo VS-T para proteção transformador 
com interruptor magnetotérmico, relèdi pro-

teção VPR-P1 homologado ENEL DK5600.VS-T

Módulo VS-T para protección transformador 
con interruptor magneto-térmico, relé de 

protección VPR-P1 homologado ENEL DK5600

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 375x2010x900 mm 750x2010x900 mm 375x2010x900 mm

Peso
Peso 220 kg 580 kg 165 kg

Potência dissipada
Potencia disipada 5 W 25 W 15 W

Características técnicas
Características técnicas Tipo E Tipo G Tipo P

Descrição
Descripción

Módulo de entrada ou saída linha.

Módulo de entrada o salida de línea.

Módulo VS-T para proteção transforma-
dor, com seeccionador de linha, de terra 

e fusíveis.

Módulo VS-T para protección transforma-
dor, con seccionador de línea, seccionador 

de tierra y fusibles.

Módulo S com seccionador isolado em 
SF6; Saída de baixo.

Módulo S con seccionador aislado en SF6; 
salida desde abajo.

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones (LxAlxAn) 375x2010x900 mm 375x2010x900 mm 375x2010x900 mm

Peso
Peso 100 kg 135 kg 135 kg

Potência dissipada
Potencia disipada 5 W 15 W 15 W
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SUNWAY™ MT-TRAFO

Transformador média tensão

- Frequência nominal 50 Hz
- Campo de regulação tensão maior +/-2x2,5%
- Nível de isolamento primário 1,1/3 V
- Nível de isolamento secundário 24/50/95
- Símbolo de ligação Dyn 11
- Ligação primária Estrela+neutro
- Ligação secundária Triângulo
- Classe ambiental  E2
- Classe climática C2
- Comportamento ao fogo F1
- Classe de isolamento primárias e secundárias F/F
- Temparatura ambiente max. 40 °C
- Sobretemperatura enrolamentos primários e secundários 100/100 K
- Instalação Interna
- Tipo resfriamento ar natural
- Altitude no nível do mar ≤1000m
- Impedência de curto circuito a 75°C 6%
- Nível descargas parciais ≤ 10 pC

Transformador de media tensión

- Frecuencia nominal 50 Hz
- Campo de ajuste tensión superior +/-2x2,5%
- Nivel de aislamiento primario1,1/3 V
- Nivel de aislamiento secundario 24/50/95
- Símbolo de conexión Dyn 11
- Conexión primario Estrella+neutro
- Conexión secundaria Triángulo
- Clase ambiental E2
- Clase climática C2
- Comportamiento al fuego F1
- Clases de aislamiento primarias y secundarias F/F
- Temperatura ambiente máx. 40°C
-  Sobretemperatura enrollamientos primarios y secundarios 

100/100 K
- Instalación Interna
- Tipo de refrigeración aire natural
-  Altitud sobre el nivel del mar ≤1000m
- Impedancia de corto circuito a 75°C 6%
- Nivel de descargas parciales ≤ 10 Pc
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SUNWAY™ MT-TRAFO

Modelo
Modelo

Potência 
Potencia 

Primário 
Primario 

Secundário
Secundario

Isolamento 
Nivel de 

aislamiento

Perdas a 
vácuo

Pérdidas en 
vacío

Perdas com 
carga

Pérdidas 
con carga

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Peso
Peso

Box modelo 
Box modelo

MT-20000-100 kVA 100 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 37 W 1700 W 1200x1400x750 mm 800 kg 1

MT-20000-160 kVA 160 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 480 W 2500 W 1250x1500x750 mm 950 kg 1

MT-20000-250 kVA 250 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 670 W 3300 W 1300x1500x750 mm 1050 kg 1

MT-20000-315 kVA 315 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 850 W 4000 W 1300x1600x750 mm 1250 kg 2

MT-20000-400 kVA 400 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 940 W 4800 W 1400x1650x850 mm 1350 kg 2

MT-20000-500 kVA 500 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 1090 W 5900 W 1500x1800x800 mm 2000 kg 2

MT-20000-630 kVA 630 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 1270 W 6800 W 1500x1800x850 mm 2000 kg 2

MT-20000-800 kVA 800 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 1500 W 8000 W 1550x1850x860 mm 2400 kg 2

MT-20000-1000 kVA 1000 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 1750 W 9400 W 1700x2100x1000 mm 3200 kg 3

MT-20000-1250 kVA 1250 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 2100 W 11500 W 1700x2150x1000 mm 3500 kg 3

MT-20000-1600 kVA 1600 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 2400 W 14000 W 1800x2350x1100 mm 4000 kg 4

MT-20000-2000 kVA 2000 kVA 20000 Vac 202/270 Vac 24 kV 3100 W 16000 W 1900x2500x1150 mm 5000 kg 4

Transformador de média tensão com secundário individual
Transformadores de media tensión con secundario individual

Box di contenção
Box de contención

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Peso
Peso

1 1750x1600x1100 mm 250 kg

2 1950x1950x1200 mm 280 kg

3 2250x2400x1350 mm 380 kg

4 2600x2600x1450 mm 450 kg

Transformadores de média tensão com secundário duplo
Transformadores de media tensión con doble secundario

Modelo
Modelo

Potência 
Potencia 

Primário 
Primario 

Secundário
Secundario

Isolamento 
Nivel de 

aislamiento

Perdas a 
vácuo

Pérdidas en 
vacío

Perdas com 
carga

Pérdidas 
con carga

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Peso
Peso

Box 
modelo 

Box 
modelo

MT-20000-100 kVA 100 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 550 W 2000 W 1350x1800x800 mm 700 kg 2

MT-20000-160 kVA 160 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 750 W 3000 W 1400x1850x800 mm 800 kg 2

MT-20000-250 kVA 250 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 1000 W 4100 W 1450x1950x800 mm 1050 kg 3

MT-20000-315 kVA 315 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 1200 W 6800 W 1450x2050x800 mm 1300 kg 3

MT-20000-400 kVA 400 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 1350 W 7200 W 1550x2150x900 mm 1400 kg 3

MT-20000-500 kVA 500 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 1600 W 8000 W 1600x2200x900 mm 1700 kg 3

MT-20000-630 kVA 630 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 2000 W 8300 W 1700x2300x1000 mm 2100 kg 4

MT-20000-800 kVA 800 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 2400 W 9000 W 1800x2300x1100 mm 2700 kg 4

MT-20000-1000 kVA 1000 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 2800 W 12000 W 1900x2400x1150 mm 3100 kg 4

MT-20000-1250 kVA 1250 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 3000 W 14000 W 1950x2500x1150 mm 3700 kg 4

MT-20000-1600 kVA 1600 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 3600 W 15000 W 2050x2650x1200 mm 4200 kg 5

MT-20000-2000 kVA 2000 kVA 20000 Vac 2x202/2x270 Vac 24 kV 4100 W 16000 W 2200x2750x1200 mm 4700 kg 5

Box di contenção
Box de contención

Dimensões (LxAxP)
Dimensiones(LxAlxAn)

Peso
Peso

1 1750x1600x1100 mm 250 kg

2 1950x1950x1200 mm 280 kg

3 2250x2400x1350 mm 380 kg

4 2600x2600x1450 mm 450 kg
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A Eletrônica Santerno pensa que dar a possibilidade de demon-
strar ao cliente acerca do correto funcionamento da própria insta-
lação seja uma das primeiras tarefas a perseguir. Quanto mais se 
colocam a disposição instrumentos capazes de fornecer um fee-
dback imediato sobre o percurso produtivo da energia e sobre a 
prestação econômica , mais se obtém resultados positivos na ótica 
de fi delização e de criação de uma relação construtiva. Os serviços 
de telecontrole fornecidos foram, portanto, desenvolvidos com 
base nas reais exigências dos clientes que, há muito, devem gestir 
e monitorar as instalações, verifi rcar o seu correto funcionamen-
to, serem avisados tempestivamente em caso de anomalias, se-
rem informados sobre o diagnóstico de eventuais causas de falha, 
modifi car os parâmetros dos dispositivos instalados. Para poder 
oferecer esses serviços, as instalações devem ser dotadas de, pelo 
menos, uma placa datalogger ES851 e/ou um PC de instalação.

Elettronica Santerno piensa que dar la posibilidad al cliente de 
comprobar el correcto funcionamiento de su propia instalación 
es una de los principales objetivos a perseguir. Como más instru-
mentos se ponen a disposición en orden a suministrar un re-
fl ejo inmediato del recorrido productivo de la energía y sobre el 
rendimiento económico más resultados positivos se obtendrán 
desde la perspectiva de la fi delización y la creación de una rela-
ción constructiva. Los servicios de telecontrol suministrados han 
sido pues desarrollados sobre la base de las exigencias reales 
de los clientes que, a distancia, deben gestionar y controlar las 
instalaciones, comprobando su correcto funcionamiento, ser 
puntualmente avisados en caso de anomalías, ser informados 
sobre el diagnóstico de posibles causas de avería, modifi car los 
parámetros de los dispositivos instalados. A fi n de poder sumini-
strar estos servicios, las instalaciones deberán ser dotadas, por lo 
menos de una tarjeta ES851 y/o un PC de instalación. 

Sistemas de  
monitoragem
Conhecer e monitorar: uma 
resposta imediata para o 
próprio investimento

Sistemas de monitoreo
Conocer y controlar: una respuesta 
inmediata para su propia inversión
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É o site WEB com acesso reservado aos clientes que arquiva os 
dados em tempo real em um histórico e os torna disponíveis. 
O serviço é oferecido em 6 línguas: Italiano, Francês, Espanhol, 
Inglês, Português, Alemão e dispõe de dois tipos de serviços: o 
Serviço Tempo Real e o Serviço Histórico.

O serviço “Tempo Real” mostra os dados adquiridos imediata-
mente, atualizados a cada 15 minutos. Esse serviço inclue:
-  Um “Mapa” com a colocação geográfi ca de implantação; um 

semáforo que indica o correto funcionamento dos inversores in-
stalados por meio de um código de cores; algumas janelas para 
cada instalação com os dados essenciais de produção; os dados 
de meteorologia obtidos pelos sensores ambientais in loco; os 
dados de metereologia do aeroporto mais próximo; as coorde-
nadas geográfi cas; as efemérides, isto é, a hora do nascer e do 
pôr do sol; a duração do dia; a altura do sol no horizonte. O 
mapa é um serviço integrado com o Google. Map: é possível a 
visualização por satélite, como mapa de rua ou híbrido.

-  A “Frota de Instalações”: uma tabela dos principais dados de 
produção de todas as instalações do cliente e os prospectos de 
todos os dados obtidos em cada instalação e cada subcampo.

-  O “Esquema de Instalação”, onde são reportados os disposi-
tivos monitorados. Em cada um é indicado um semáforo que, 
por meio de um código de cor, indica o nível de funcionalida-
de. Movendo com o mouse em cada dispositivo é possível ler 
um resumo das medidas relativas.

-  O “Gráfi co em tempo real”, que reporta os dados de produção 
e de radiação do dia, da frota de instalações, de cada insta-
lação ou de um conjunto selecionado de instalações.

-  O serviço “Histórico” torna disponível todos os dados relativos 
à instalação corretamente adquiridos pelas placas datalogger 
desde o início do serviço. Tais dados são elaborados, agregados 
e disponibilizados por meio de gráfi cos exportáveis em tabelas 
CSU. Permitem o acesso a gráfi cos e tabelas que ilustram os 
dados históricos de:

-  Potência produzida, radiação, temperatura ambiente e plano 
de módulos 

- Energia produzida e conta de energia

Es la WEB con acceso reservado a los clientes que archiva los da-
tos en tiempo real en un historial y los mantiene disponibles. El 
servicio se suministra en 6 idiomas: Italiano, Francés, Español, In-
glés, Portugués, Alemán y ofrece dos tipos de servicios: el Ser-vicio 
Tiempo Real y el Servicio Histórico.

El servicio “Tiempo Real” muestra los datos adquiridos actual-
mente, actualizados cada 15 minutos. Este servicio incluye:
-  Un “Mapa” con la situación geográfi ca de la instalación; un semá-

foro que indica el correcto funcionamiento de los inversores in-
stalados mediante un código de colores; algunas ventanas para 
cada instalación con los datos esenciales de producción; los datos 
meteorológicos detectados por sensores medioambientales in 
situ; los datos meteorológicos del aeropuerto más cercano; las 
coordenadas geográfi cas; la hora de la salida y la puesta del sol; la 
duración del día; la altura del sol sobre el horizonte. El mapa es un 
servicio integrado con Google.Map: es posible elegir la visualiza-
ción desde el satélite, con mapa de carreteras o híbrida.

-  El “Parque de instalaciones ”: una tabla de los principales datos de 
producción desde todas las instalaciones del cliente y los informes 
de todos los datos detectados en cada instalación y subcampo.

-  El “Esquema de instalaciones”, donde se refl ejan los dispositi-vos de 
los que se realiza el seguimiento. En cada uno de ellos se indica un 
semáforo que, a través de un código de color, indica el nivel de fun-
cionalidad. Desplazándose mediante el mouse sobre cada dispositi-
vo es posible leer un resumen de las correspondientes mediciones.

-  El “Gráfi co en tiempo real” que refl eja los datos de producción y 
radiación del día corriente, del parque de instalaciones, de cada 
instalación o de un conjunto seleccionado de instalaciones. 

-  El servicio “histórico” mantiene disponibles todos los datos re-
feridos a la instalación adquiridos correctamente por las tarjetas 
desde la puesta en marcha del propio servicio. Estos datos son 
elaborados, añadidos y mantenidos disponibles mediante gráfi -
cos exportables en tablas CSU. Suministra el acceso a los gráfi cos 
y las tablas que exponen los datos históricos de:

-  Potencia producida, radiación, temperatura ambiental y plan de 
módulos

- Energía producida y energía consumida

www.sunwayportal.it
Todas as informações a um click 
de distância

www.sunwayportal.it
Toda la información en un clic
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www.sunwayportal.it
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É a base sobre a qual a Eletrônica Santerno constrói todos os 
serviços de telecontrole oferecidos aos próprios clientes. É o in-
strumento pelo qual se tornou disponível o telecontrole para 
a supervisão de instalações múltiplas, ou seja, situadas em po-
sições diferentes, ou, geralmente, para a gestão a distância de 
instalações não fi scalizadas. A cada usuário reconhecido e au-
tenticado, o LINK é capaz de fornecer a lista das placas, indi-
cando também há quantos minutos as placas sinalizaram a sua 
situação pela última vez. O link pode receber das placas datalog-
ger ES851, via nternet, comandos com mensagens de alarme a 
serem enviados para uma lista de e-mails e números telefônicos 
por SMS concordados com o cliente para cada placa datalogger 
ES851 instalada.

Mais vantagens ligadas ao serviço:

-  Telecontrole:      
Telemedida (configurável pelo usuário) Configuração/coman-
dos a distância

-  Data-Logger       
Pubblicação no site FTP data.elettronicasanterno.it 

-  TeleMonitoragem de alarme:    
Envio de e-mail em caso de evento (configurável pelo usuário) 
Envio de sms em caso de evento (configurável pelo usuário)

-  TeleAssistência:       
Diagnóstico a distância      
Envio de e-mail em caso de ausência de comunicação 
(configurável pelo usuário)     
Intervenção “em 72 horas” 

-  Supervisão de Sequências:     
Medida e antifurto por meio de quadros de sequência.  
Envio de e-mail em caso de evento (configurável pelo usuário). 
O sistema de supervisão permite a gestão de eventuais periféri-
cas adicionais como painel luminoso, monitor de visualização, 
sensores auxiliares, sensores ambientais.

Es la base sobre la que Elettronica Santerno construye todos los 
servicios de telecontrol ofrecidos a sus clientes. Es el instrumento 
a través del que se posibilita el control remoto para la supervisión 
de instalaciones múltiples, es decir, situadas en posiciones dife-
rentes, o, en general, para la gestión a distancia de instalaciones 
no gestionadas in situ. Para cada usuario reconocido y auten-
ticado, el LINK suministra el listado de las tarjetas, indicando 
también durante cuántos minutos estas tarjetas han señalado su 
situación la última vez. El link puede recibir de las tarjetas data-
logger ES851, vía Internet, comandos que contienen mensajes 
de alarma a enviar a un listado de e-mails y números telefónicos 
mediante SMS acordados con el cliente para cada tarjeta data-
logger ES851 instalada.

Otras ventajas vinculadas al servicio:

-  Telecontrol:       
Telemedición (confi gurable por el usuario)  Confi guración/con-
troles a distancia

-  Data-Logger       
Publicación en el servidor FTP data.elettronicasanterno.it

-  Teleseguimiento de las comunicaciones de alarma:     
Envío de e-mail en caso de suceso a comunicar (confi gurable 
por el usuario)         
Envío de sms en caso de suceso a comunicar (confi gurable por 
el usuario)

-  TeleAsistencia:       
Diagnóstico a distancia      
Envío de e-mail en caso de ausencia de comunicación (confi gu-
rable por el usuario)       
Intervención “en 72 horas”

-  Supervisión ramas:        
Medición y antirrobo mediante cuadros de rama     
Envío de e-mail en caso de suceso a comunicar (confi gurable 
por el usuario) El sistema de supervisión permite la gestión de 
posibles periféricas añadidas como tablón luminoso, monitor 
de visualización, sensores auxiliares, sensores ambientales

Software remote SUNWAY™
link.elettronicasanterno.it
para um telecontrole efi caz

Software remote SUNWAY™
link.elettronicasanterno.it  
para un telecontrol efi caz
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Software remote SUNWAY™

Telecontrole
Control remoto

Envio de SMS em caso de evento
Envío de SMS en caso de evento

Sìm
Sì

Envio de e-mail em caso de evento
Envío de e-mail en caso de evento

Sìm
Sì

SIM Card Sìm (GPRS)
Sì (GPRS)

Upload automático dos arquivos de log e envio por e-mail
Carga automática de los archivos de registro y envío mediante e-mail

Sìm
Sì

Upload automático dos arquivos de log e publicação no site sito FTP download.elettronicasanterno.it
Carga automática de los archivos de registro y publicación en el sitio FTP download.elettronicasanterno.it

Sìm
Sì

Envio de e-mail ou SMS caso a placa não esteja disponível por mais de 3 horas pelo link
Envío de e-mail o SMS si la SIM Card no se puede alcanzar por más de 3 horas del enlace

Sìm
Sì

Recorde de log enviado a cada 15 minutos via FTP
Registro log enviado cada 15 minutos vía FTP

Sìm
Sì

Painel na instalação
Tablero en la instalación

Via Pc
Mediante PC

SUNWAY™ M PLUS

SUNWAY™ SMART STRING BOX

RS485 Multidrop

RS485 Multidrop

Ethernet

RS485 Local PC

Router GPRS

Router ADSL - ISDN

LAN
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Controle local
Control local

Envio de SMS em caso de evento
Envío de SMS en caso de evento No

Envio de e-mail em caso de evento
Envío de e-mail en caso de evento No

SIM Card No

Upload automático dos arquivos de log e envio por e-mail
Carga automática de los archivos de registro y envío mediante e-mail No

Upload automático dos arquivos de log e publicação no site sito FTP download.elettronicasanterno.it
Carga automática de los archivos de registro y publicación en el sitio FTP download.elettronicasanterno.it No

Envio de e-mail ou SMS caso a placa não esteja disponível por mais de 3 horas pelo link
Envío de e-mail o SMS si la SIM Card no se puede alcanzar por más de 3 horas del enlace No

Recorde de log enviado a cada 15 minutos via FTP
Registro log enviado cada 15 minutos vía FTP No

Painel na instalação
Tablero en la instalación

Via Pc
Mediante PC

Software remote SUNWAY™

SUNWAY TM MXR STRING BOX

RS485 Multidrop

RS485

RS485 Multidrop

Local PC

SUNWAY™ M PLUS
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Está prevista a disponibilidade, a bordo do inversor, da placa 
ES851 com função de “DATA LOGGER” e gestão do modem de 
comunicação no caso de TELECONTROLE.Cada placa é capaz de 
gerenciar os dados de 5 inversores, conectados entre si em RS485 
e de memorizar dados até 16Mb.

Se contempla la disponibilidad de la placa ES851 en el inversor, 
con función de registro de datos “DATA LOGGER” y gestión del 
módem de comunicación en el caso de CONTROL REMOTO.Cada 
placa es capaz de gestionar los datos de 5 inversores conectados 
entre sí con RS485 y de memorizar datos hasta 16Mb. 

É possível prever a instalação de dispositivos periféricos (PC com 
monitor de visualização ou painel luminoso) com o escopo de mel-
hor visualização e/ou didático, divulgativo e publicitário dos dados 
mais significativos de produção e gestão do sistema.     

Se puede contemplar la instalación de dispositivos periféricos adi-
cionales (PC con monitor de visualización o tablero luminoso) cuya 
finalidad es una mejor visualización y/o didáctica, divulgativa y pu-
blicitaria de los datos más significativos de producción y de gestión 
de la instalación.

Data logger
Registro de datos Data Logger

Interface para as instituições públicas e comunidades
Interfaz para instituciones públicas y comunidades

Software remote SUNWAY™
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Monitoragem ambiental
Monitorización ambiental 

Os sinais dos sensores externos de temperatura ambiente, tempe-
ratura dos módulos, radiação, velocidade do vento, etc, podem 
ser obtidos e monitorados pela palca de “aquisição de sinais am-
bientais” ES847 compatível para ser aplicada em toda a gama dos 
produtos fotovoltaicos da ELETRÔNICA SANTERNO.

O SUNWAYTM  M PLUS possui de série, além disso, 3 entradas 
analógicas, 4÷20mA ou 0÷10Vdc. Dispondo de sensores am-
bientais com saídas analógicas, essas poderão ser diretamente 
conectadas à régua de bornes de sinal do inversor sem o uso da 
placa acessória ES847.

Las señales de los sensores externos de temperatura ambiente, tem-
peratura módulos, radiación, velocidad del viento, etc., se pueden 
detectar y controlar por medio de la placa de“adquisición señales 
ambientales” ES847 compatible para la aplicación en toda la gama 
de los productos fotovoltaicos de ELETTRONICA SANTERNO.

Además, el SUNWAY™ M PLUS posee de serie 3 entradas analó-
gicas, 4÷20mA o 0÷10Vdc. Ya que posee sensores ambientales 
con salidas analógicas, ellos se podrán conectar directamente a la 
bornera de señal del inversor sin utilizar la placa accesoria ES847.

Entradas placa ES847
Entradas de la placa ES847

Medida radiação plano módulos
Medida radiación plano módulos 0(4) ÷ 20mA; 0 ÷ 10 V; 0 ÷ 100mV

Medida radiação plano horizontal
Medida radiación plano horizontal 0(4) ÷ 20mA; 0 ÷ 10 V; 0 ÷ 100mV

Medida temperatura ambiente
Medida temperatura ambiente PT 100; 0(4) ÷ 20mA; 0 ÷ 10 V; 0 ÷ 100mV

Medida temperatura módulos
Medida temperatura módulos PT 100; 0(4) ÷ 20mA; 0 ÷ 10 V; 0 ÷ 100mV

Medida direção vento
Medida dirección viento 0 ÷ 10 V

Medida velocidade vento
Medida velocidad viento 0 ÷ 10 V
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Led display 7c
Tablero luminoso 7C

Modelo
Modelo

Linhas
Líneas

Dígitos
Caracteres

Instalação
Instalación

Alimentação
Alimentación

Dimensões LxAxP
Dimensiones LxAlxAn

Peso
Peso

LED DISPLAY 3X7 OUT 3 7
externas
externa

220V 50hz 1100x600x75 mm 12 kg

LED DISPLAY 4X7 OUT 4 7
externas
externa

220V 50hz 1100x670x75 mm 17 kg

LED DISPLAY 3X7 IN 3 7
internas
interna

220V 50hz 1100x590x75 mm 12 kg

LED DISPLAY 4X7 IN 4 7
internas
interna

220V 50hz 1100x660x75 mm 17 kg

- Box Display Em Alumínio
- Tela Anterior Antireflexo
-  Pixel 1 led HFT- N° Cores Led 1 (Vermelho ou Amerelo), tam-

bém alternados
- Resolução 42 x 7 pixels (x 1 linha)
- Altura escritas em led 70 mm.
- Regulação luminosidade Automática (Sensor integrado)
- Fixação display Staffe para fissação em parede
- Serigrafias Descritivas Inclusive em Vinil
- Serigrafia Com logo Inclusive em quadricromia
- Tipo de conexão Rs232/485
- Tipo de protocolo Eletrônica Santerno
- Funções adicionais CRC incluso

- Serigrafias Descritivas em Vinil com retroilumincação em Led
- Serigrafia com logo quadricromia com retroiluminação Led.
- Visualização Hora/data/Temp:
- Formato Hora/Data/Temperatura (HH:MM) (GG/MM) (+/-NN)
- Campo Hora/Data/Temperatura com páginas alternadas
-  KIT Bluetooth para Painel (Transmissor + Receptor) para comu-

nicação PC/Display Wireless (Max 70 mt)

- Box Display de Aluminio
- Pantalla Delantera Antirreflejo
-  Pixel 1 led HFT- N. Colores LED 1 (Rojo o Amarillo), incluso 

alternados
- Resolución 42 x 7 píxeles (x 1 línea)
- Altura inscripciones de LED 70 mm
- Ajuste Automático de la luminosidad (sensor integrado)
- Fijación de la pantalla: estribos de fijación a pared
- Serigrafías descriptivas incluidas de Vinilo
- Serigrafía con logotipo incluida e cuatricromía
- Tipo de conexión RS232/485
- Tipo di protocolo Elettronica Santerno
- Funciones adicionales CRC incluido

- Serigrafías Descriptivas de Vinilo con retroiluminación de LED
-  Serigrafía con logotipo cuatricromía con retroiluminación de LED
- Visualización Hora/Fecha/Temp:
- Formato Hora/Fecha/Temperatura (HH:MM) (DD/MM) (+/-NN)
- Campo Hora/Fecha /Temperatura con páginas alternadas
-  KIT Bluetooth para Tablero (Transmisor + Receptor) para co-

municación PC/Display Wireless (Máx. 70 m)

70

Serigrafia Com logo quadricromiacom 
retroiluminação a Led (opcional)
Serigrafía con logotipo cuatricromía 
con retroiluminación de LED (opcional)

Visualização 
Hora/data/ Temperatura (opcional)
Visualización Hora/Fecha/Temperatura 
(opcional)

Alturas escritas em led 70 mm
Altura inscripciones de LED 
70mm

Serigrafias Descritivas em 
Vinil com retroiluminação a Led 
(opcional)
Serigrafías Descriptivas de Vinilo 
con retroiluminación de LED 
(opcional)

7 caracteres
7 caracteres
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Led display 24c
Tablero luminoso 24C

Modelo
Modelo

Linhas
Líneas

Dígitos
Caracteres

Instalação
Instalación

Alimentação
Alimentación

Dimensões LxAxP
Dimensiones LxAlxAn

Peso
Peso

LED DISPLAY 3x24 OUT 3 24
externas
externa

220V 50hz 1560x355x75 mm 19 kg

LED DISPLAY 3x24 IN 3 24
internas
interna

220V 50hz 1550x570x75 mm 19 kg

- Box Display em alumínio
- Tela anterior antireflexo- Pixel 1 led HFT
- N° Cores Led 1 (Vermelho ou Amarelo), também alternadas
- Resolução 90 x 7 pixels + 48 x 7 pixel
- Área visível LED 900 x 70 mm + 480 x 70 mm
- Altura escritas em led 70 mm.
- Regulação luminosidade automática (Sensor integrado)
- Fissaxão display staffe para fissação em parete
- Serigrafia com logo Inclusive em quadricromia
- Tipo de conexão Rs232/485
- Tipo de protocolo Eletrônica Santerno
- Funções adicionais CRC incluso

- Serigrafia com logo em quadricromia retroiluminada em Led
- Visualização hora/data/temperatura:
- Campo hora/data/temperatura em página s alternadas
- Formato hora/data/temperatura (HH:MM) (GG/MM) (+/-NN)
-  KIT Bluetooth para painel (Transmissor + Receptor) para comuni-

cação PC/Display Wireless (Max 70 mt)

- Box Display de Aluminio
- Pantalla Delantera Antirreflejo
-  Píxel 1 LED HFT- N. Colores LED 1 (Rojo o Amarillo), incluso 

alternados
- Resolución 90 x 7 píxeles + 48 x 7 píxeles
- Área visible LED 900 x 70 mm + 480 x 70 mm
- Altura inscripciones de LED 70 mm
- Ajuste automático de la luminosidad (sensor integrado)
-  Fijación de la pantalla: estribos de fijación a pared-Serigrafía 

con Logotipo Incluida en cuatricromía
- Tipo de conexión RS232/485
- Tipo de protocolo Elettronica Santerno
- Funciones adicionales CRC incluido

-  Serigrafía con Logotipo en cuatricromía con retroiluminación de LED
- Visualización Hora/Fecha/Temperatura:
- Campo Hora/Fecha/Temperatura con páginas alternadas
- Formato Hora/Fecha/Temperatura (HH:MM) (DD/MM) (+/-NN)
-  KIT Bluetooth para tablero (Transmisor + Receptor) para comu-

nicación PC/Display Wireless (Máx. 70 m)

Serigrafia Com logo quadricromiacom 
retroiluminação em Led (opcional) 
Serigrafía con logotipo cuatricromía con retroilu-
minación de LED (opcional)

Visualização
Hora/data/ Temperatura (opcional)
Visualización Hora/Fecha/Temperatura (opcional)

Altura escritas em led 70 mm
Altura inscripciones deLED 
70 mm

70

16 caracteres
16 caracteres

8 caracteres
8 caracteres
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SUNWAY™ STRING BOX

Combined sensor for wind speed and 
wind direction.

Ambient temperature sensor with 
Natural ventilation antiradiant shield. 

Global radiometer for the measurement 
of the global solar radiation.

Contact temperature sensor for PV 
modules.

METEO CENTER

Controlamos con precisión las con-
diciones ambientales para garanti-
zar un funcionamiento óptimo

Monitoramos com precisão as 
condições ambientais para ga-
rantir um funcionamento ótimo

-  Sistema de adquisición de datos meteorológicos para parques 
fotovoltaicos

-  El monitoreo continuo de parámetros meteorológicos utiliza-
dos en la evaluación de la efi ciencia de la planta

-  Sensores de acuerdo con la WMO (Organización Meteoroló-
gica Mundial)

- Piranómetro en Clase 1 ISO9060
-  Sensor para la temperatura del aire Pt100 en clase 3/1 según 

DIN EN 60751
- Sensor para la velocidad y la dirección del viento a alta precisión
-  Central de adquisición de datos en alta efi ciencia y bajo consu-

mo de energía con interfaz con MODBUS-RTU
-  Protección contra las perturbaciones electromagnéticas sobre 

las medidas para la máxima fi abilidad de los datos
- Alta capacidad de almacenamiento de datos para la historización

-  Sistema de aquisição dados meteorológicos para sistemas fo-
tovoltaicos

-  Obtenção contínua dos parâmetros meteorológicos úteis para 
determinar a efi ciência de funcionamento da instalação

- Sensorística de norma WMO (World Meteorological Organization)
- Piranômetro em Classe 1 ISO9060
- Sensor temperatura do ar Pt100 em classe 1/3 DIN EN 60751
- Sensor de velocidade e direção do vento de alta precisão
-  Central periférica de aquisição de dados com alta efi ciência e 

baixo consumo com interface MODBUS-RTU
-  Proteção de distúrbios eletromagnéticos nas medidas para a 

máxima confi abilidade dos dados
- Elevada capacidade memorização dados para a historicização



93

Para operadores e investidores de instalações fotovoltaicas, avaliar 
com precisão o correto funcionamento das próprias instalações é 
de vital importância, seja a breve, seja a longo prazo. De fato, 
é essencial para monitorar a efetiva efi ciência de conversão 
e eventuais falhas ou decaimentos e, ao mesmo tempo, para 
garantir o investimento e os seus tempos de retorno.

Para uma instalação em exercício, a principal limitação exógena 
ao seu rendimento otimizado é constituída pelas condições 
ambientais: radiação total, temperaturas, condições de 
ventosidade, são, de fato, capazes de condicionar a efetiva 
produtividade.

Ser capaz de monitorar com precisão os parâmetros 
meteorológicos é a única forma de os operadores verifi carem 
em tempo real o seu correto funcionamento.

Para a medida mais importante e delicada, a da radiação, a 
escolha técnica que a Eletrônica Santerno propõe é constituída 
dos piranômetros, que garantem, segundo normas técnicas 
internacionais, baixos tempos de confi rmação, limitada infl uência 
da temperatura, melhor resposta e elevada estabilidade no 
tempo. Em verdade, asseguram que a incerteza total de medida 
esteja contida nos limites precisos impostos pelas mesmas 
normas técnicas, mesmo a frente de importantes variações das 
condições.

A Eletrônica Santerno, com a sua Central Periférica de 
Meteorologia, dá a máxima atenção para todas as grandezas, 
com as tecnologias mais avançadas, os melhores materiais 
e as mais modernas técnicas construtivas e de instalação 
disponíves, em linha com os ditames da Organização Mundial 
de Meteorologia (WMO). Assim, a incerteza total de medida é 
minimizada, e as avaliações sobre os rendimentos da instalação 
são precisas e confi áveis.

Para operadores e inversores de instalaciones fotovoltaicas valo-
rar con precisión el correcto funcionamiento de los propios siste-
mas es de importancia vital, tanto a breve como a largo plazo. 
Efectivamente es esencial para controlar la efectiva eficiencia de 
conversión y posibles averías o caídas de rendimiento y, a la vez, 
para garantizar la inversión y sus tiempos de solución.

Para una instalación en ejercicio la principal limitación exógena a 
su rendimiento óptimo está constituida por las condiciones me-
dioambientales: radiación total, temperaturas, condiciones de 
viento etc. pueden, de hecho, condicionar la producción real. 

El hecho de estar en condiciones de seguir con precisión los 
parámetros meteorológicos es la única forma posible para los 
operadores de comprobar, en tiempo real, el funcionamiento 
correcto.

Para la mediación más importante y delicada, la de la radiación, 
la elección técnica que Elettronica Santerno propone está consti-
tuida por piranómetros, que garantizan, según normas técnicas 
internacionales, breves tiempos de respuesta, limitada influencia 
de la temperatura, una mejor respuesta espectral, posible y ele-
vada estabilidad en el tiempo. Es decir, aseguran que la incerteza 
total de medición quede contenida dentro de límites precisos 
impuestos por las propias normas técnicas, incluso ante impor-
tantes variaciones de las condiciones. 

Elettronica Santerno, con su Centralita Meteo, pone la máxima 
atención en todos los tamaños, con las tecnologías más avan-
zadas, los mejores materiales y las más modernas técnicas con-
structivas y de instalación disponibles, de forma coherentes con 
las disposiciones de la Organización Mundial de Meteorología 
(WMO). La incerteza total de medición queda de este modo mi-
nimizada y las valoraciones sobre los rendimientos de la instala-
ción son precisas y fiables.  

METEO CENTER
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Características de produto
Características del producto 

Sensor combinato de velocidade e direção do vento
Sensor combinado de velocidad y dirección del viento 

Campo de medida velocidade
Campo de medida de la velocidad y dirección del viento 0…60 ms-1

Linearidade & Exatidão velocidade
Linealidad & Precisión de la velocidad 0.1 m/s+1%VL

Risolução velocidade
Resolución velocidad 0.05 ms-1

Limiar velocidade
Umbral de velocidad 0.21 ms-1

Campo de medida direção
Campo de medida dirección

0…360°

Exatidão direção
Presición de la dirección 1% FS

Resolução direção
Resolución de la dirección 0.1°

Limiar direção
Umbral de la dirección 0.15 ms-1

Radiômetro global
Radiómetro global

Elemento sensível
Elemento sensible 

Termopilha
Termopila

Campo espectral
Campo espectral 305-2800 nm

Campo de medida
Campo de medida <2000 W/m2

Incerteza total (sobre 1 gg de medida)
Incertidumbre total (en 1 día de medida) <5%

Tempo de resposta
Tiempo de respuesta 27 sec

Zero off-set devido à mudança de temperatura (5°C/ora)
Cero off-set debido al cambiamento de temperatura (5°C/hora) <± 4 W/m2

Erro direcional (a 80° com 800 W/m2)
Error direccional (a 80° con 800 W/m2) <± 20 W/m2

Sem linearidade (1000 W/m2)
No linearidad (1000 W/m2) <± 1.2 W/m2

Sem estabilidade (deriva/ano)
Inestabilidad (deriva/año) ±1.5% sensitividade / sensitivita

Deriva térmica sobre a sensitividade
Deriva térmica sobre la sensitividad <± 4% sensitividade / sensitivita

Erro de tilt
Error de tilt <± 2% (1000 W/m2)

Sensores de temperatura Pt100
Sensores de temperatura Pt100 

Elemento sensível
Elemento sensible Pt100 1/3 DIN-B

Exatidão
Presición ±0.1 °C (0°C)

Reproducibilidade
Reproducibilidad 1/5 presición / accuracy

DataLogger
DataLogger

Processadores
Procesores 2 RISC 8 bit, clock 16 MHz

Coversor A/D
Covertidores A/D 16 bit

Alimentação
Alimentación DC: 12 V ± 10% @ 12 V: 

Consumos
Consumos •  Aquisição 8 canais, display aceso

  Adquisición 8 canales, display acceso: 136 mW
•  Aquisição 8 canais, display desligado                                         

Adquisición 8 canales, display apagado: 115 mW
• Power down: < 4 mW 

Limites Ambientais
Límites Ambientales - 40 ÷ 60 °C, 15 ÷ 100 % RH

Memória Dados
Memoria Datos 

2 MB (>1 ano com memorização dados a cada 30') 
2 MB (>1 año con memorización de datos cada 30')

Comunicação
Comunicación  

Modbus RTU - RS485 Protocolo proprietário RS232
R S232 Protocolo propietario

Display
Display 4x20 ch

METEO CENTER
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Piranômetro
- die primeira classe segundo ISO 9060.
-  Completo de proteção, cartucho para 

os cristais de silica-gel, 2 recargas, nive-
la para a instalação e relatório de ajuste.

- Alim 24Vdc Out 4-20mA.
- Cabo 10mt com conector.

Piranómetro
-  de primera clase según ISO 9060.
-  Completo de: protección, cartucho para 

los cristales de silica-gel, 2 recargas, nivel 
para la nivelación y relación de calibrado.

- Alim. 24Vdc Out 4-20mA.
- Cable 10m con conector.

Sensor PT 100 de forma plana

Sensor PT 100 de forma planar

Sensor PT 100 de forma cilíndrica

Sensor PT 100 de forma cilíndrica

BOX-IP65, SS-RAD-02-TC
-  solarímetro 0-60mV + sensor PT100 

de temperatura módulo.
- Out 60mV @ 1000W/m2 -50/150°C.

BOX-IP65, SS-RAD-02-TC
-  solarímetro 0-60mV + sensor PT100 

de temperatura módulo
- Out 60mV @ 1000W/m2 -50/150°C

Piranômetro
-  de segunda classe segundo ISO 9060.- 

Completo de relatório de ajuste.
- Alim 24Vdc Out 4-20mA.
- Cabo 10mt com conector.

Piranómetro
- of second class according ISO 9060.
- Complete of calibration report.
- Powers supply 24Vdc Out 4-20 mA.
- Cable 10 mt with connector.

BOX-IP65 sensor PT100
de temperatura para ambiente.

BOX-IP65 sensor PT100
de temperatura para ambiente

Sensores ambientais
Sensores ambientales
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DW-6410
-  Anemômetro velocidade/direção vento.
-  Direção: resolução 1°, range 360°, 

precisão +/-2%.
-  Força vento: resolução 0,1 m/s, range0-

280km/h, precisão +/-5%. Alim.15Vdc 
(Diâmetro vara até 50mm).

DW-6410
-  Anemómetro velocidad/dirección del viento.
-  Dirección: resolución 1°, rango 360°, 

precisión +/- 2%.
-  Fuerza del viento: resolución 0,1 m/s, 

rango 0-280km/h,precisión +/- 5%. 
Alim. 15Vdc (diámetro palo hasta 
50mm).

Box IP56 para aquisição velocidade 
e direção vento
- Alim. 24Vdc
- Out 0-10Vdc.

Box IP56 para adquisición de veloci-
dad y dirección del viento
- Alim. 24Vdc
- Out 0-10Vdc

Placa aberta para aquisição 
velocidade e direção vento
- Alim. 15Vdc
- Out 0-10Vdc.

Placa abierta para adquisición de 
velocidad y dirección del viento
- Alim. 15Vdc
- Out 0-10Vdc

Sensores ambientais
Sensores ambientales
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Acessórios

Accesorios
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Segundo MPPT para 
SUNWAY M PLUS

Segundo MPPT para 
SUNWAY M PLUS

RELÈ DE PROTEÇÃO EM BT
Relè de proteção para a conexão em 
redes BT trifásico. Obrigatório para po-
tências de inserção maiores que 20kW e 
para sistemas multi-inversor. (Instalado 
no SUNWAY TG)

RELÈ DI PROTEZIONE IN BT
Relé de protección para la conexión 
a redes BT trifásicas. Obligatorio para 
potencias de emisiones mayores de 
20kW y para parques multi-inversores. 
(Instalado en el SUNWAY TG)

RELÈ DE PROTEÇÃO EM MT
Relè de proteção certifi cado CEI 0-16 
para a conexão em redes MT.

RELÉ DE PROTECCIÓN EN MT 
Relé de protección certifi cado CEI 0-16 
para la conexión a redes MT.

Acessórios
Accesorios
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Acessórios
Accesorios

Router GPRS Edge ER75
Alim. 24Vdc Incluso alimentador 
220Vac/24Vdc.

Router GPRS Edge ER75
Alim. 24Vdc Incluido alimentador 
220Vac/24Vdc.

Antena magnética
para GPRS ER75, SUNWAY TG.

Antena magnética
para GPRS ER75, SUNWAY™ TG.

Ethernet Switch SP608K 3000
- 8 portas 10/100 Mbps.

Ethernet Switch SP608K 3000
- 8 puertos 10/100 Mbps.

Kit conversor RS485/USB

Kit convertidor RS485/USB

Repetidor/Isolador
-  RS485/422 DAT3590/2W/12 alim.24Vdc 

(Pera interromper trechos de conexão 
RS485 mais longos que 500m e/ou redu-
zir para menos de 30 dispositivos o núme-
ro das interconexões em um trecho).

Repetidor/Aislador
-  RS485/422 DAT3590/2W/12 alim. 

24Vdc (para interrumpir trechos de 
conexión RS485 más largas de 1000m 
y/o reducir a menos de 30 dispositivos 
el número de nodos en un trecho).

PC industrial 19’’, monitor LCD 17’’

PC industriale 19’’, monitor LCD 17’’
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Service
Onde quer que vocês estejam, 
estaremos com vocês

Service 
Allí donde esté, estamos con usted

A assistência ao cliente é um componente essencial para garantir 
a longa duração do produto: A Eletrônica Santerno considera 
cada empresa instaladora seu verdadeiro parceiro, com quem 
operar em sinergia para fornecer ao cliente fi nal a solução 
perfeita para as próprias exigências de economia energética. 
Por esse motivo, oferece um serviço de instalação, assistência e 
reparo completo, com o objetivo de acompanhar os instaladores 
em todo o percurso para a realização de sistemas de energias 
alternativas.

Assistência técnica – uma resposta imediata por parte de um 
pessoal técnico capaz de dar um primeiro suporte e suporte 
durante a instalação e a confi guração dos sistemas. Assistência 
no site – pessoal com especialização em todas as áreas de 
competência; instrumentação altamente tecnológica, suporte 
direto em R&D e Escritório Técnico. A repartição possui uma frota 
de máquinas bem estruturada para fazer frente a qualquer tipo 
de exigência e tempística e trabalha também com a instalação e 
reparo e substituição dos inversores.

A Eletrônica Santerno opera segundo dois sistemas que garantem 
a qualidade dos processos: o Sistema de Qualidade certifi cado 
TUV e os seus principais basilares com relação à norma vigente, 
ISO 9001; o Sistema do Kaizen, ou seja, um sistema avançado 
de avaliação das Áreas de trabalho dentro das empresas.

La asistencia al cliente es un componentes esencial para garantizar la 
larga duración del producto: Elettronica Santerno considera a cada 
empresa instaladora como un verdadero socio con quien operar en 
sinergia a fin de suministrar al cliente final la solución perfecta para 
las propias exigencias de ahorro energético. Por este motivo ofrece 
un completo servicio de puesta en marcha, asistencia y reparación 
con el objetivo de acompañar a los instaladores en todo el recorrido 
dirigido a la realización de sistemas de energías alternativas.

Asistencia telefónica – una respuesta inmediata por parte de perso-
nal técnico en condiciones de suministrar la primera intervención y 
un soporte durante la instalación y configuración de sistemas. 
Asistencia in situ – personal con especialización en todas las áreas 
necesaria; ìnstrumental altamente tecnológico, soporte directo de 
Investigación y Desarrollo y Departamento Técnico. El departamento 
dispone de un parque de máquinas bien organizado a fin de hacer 
frente a todo tipo de exigencia y de tiempos de actuación y se ocu-
pa también de la puesta en servicio, reparación y sustitución de los 
inversores. 

Elettronica Santerno opera según dos sistemas que garantizan la ca-
lidad de los procesos: el Sistema de Calidad certificado TUV y sus 
principios básicos respecto de la norma vigente, ISO 9001; el Sistema 
del Kaizen, es decir, un sistema avanzado de valoración de las Áreas 
de trabajo que opera dentro de las empresas.
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Centro de Formação Técnica 
“Acreditamos que a inovação
tenha um papel fundamental
para afi rmar o sucesso de uma
empresa e promover a
excelência tecnológica necessária
para enfrentar os desafi os do futuro”

Centro de   
“Creemos que la innovación juegue un rol 
fundamental en el afi rmar el suceso de una 
empresa y en el promover la excelencia 
tecnológica necesaria para afrontar los desafíos 
del mañana” 

O serviço tem a tarefa de escutar e traduzir as exigências e as 
expectativas do cliente em requisitos pontuais dos processos, com 
a fi nalidade de aumentar a sua satisfação e, contemporaneamente, 
manter e desenvolver o know how empresarial pela atividade de 
formação e atualização. A Eletrônica Santerno transmite a própria 
competência e experiência qualifi cada aos próprios clientes, porque 
somente envolvendo todos os atores que operam no mercado, 
realiza-se o desenvolvimento das idéias e uma real inovação. Os 
cursos são voltados a instaladores, técnicos e distribuidores do 
setor fotovoltaico, além dos responsáveis técnico-comerciais com 
prévio conhecimento do mercado.

El service tiene la función de escuchar y traducir las exigencias y 
expectativas del cliente en requisitos precisos de los procesos, a fin 
de aumentar la satisfacción respecto de los mismos y, simultánea-
mente mantener y desarrollar el know how empresarial a través de 
formación y actualización de conocimientos. Elettronica Santerno 
transmite su propia capacidad y experiencia cualificada a sus pro-
pios clientes porque solamente implicando a todos los actores que 
operan en el mercado se realiza el desarrollo de las ideas así como 
una innovación real. Los cursos se dirigen a instaladores, técnicos y 
distribuidores del sector fotovoltaico además de a los responsables 
técnico-comerciales con un buen conocimiento del mercado.
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FIRST LEVEL – duração 8 horas
Objetivo: o curso se propõe a analizar os aspectos técnico-
comerciais dos inversores da linha Solar Energy e relativos 
acessórios. Competências adquiridas: visão geral dos produtos; 
conhecimento e interpretação dos dados técnicos; competência 
na escolha da tipologia de produto e acessórios com base nas 
especifi cações da instalação. 
Programa:
-  O setor das energias alternativas: os campos de excelência da 

Eletrônica Santerno, fotovoltaico e eólico 
-  Os produtos Santerno – confi gurações disponíveis, 

dimensionamento e aplicações: Linha Monofásica (M Plus), 
Linha Trifásica (Sunway TG), Sunway Station, Acessórios,  
Telecontrole e Monitoragem a distância. 

ADVANCED LEVEL – duração 16 horas
Objetivo: o curso se propõe a analizar os aspectos técnico-
comerciais dos inversores da linha Solar Energy e relativos 
acessórios, analizando as modalidades de instalação e 
programação dos equipamentos. Competências adquiridas: 
conhecimento das diversas aplicações dos inversores; 
competência na escolha da tipologia de produto com base 
na confi guração e no dimensionamento da instalação;  
conhecimento das modalidades de instalação das máquinas; 
troubleshooting e Problem Solving.
Programa:
-  O setor das energias alternativas: os campos de excelência da 

Eletrônica Santerno, fotovoltaico e mini eólico;
-  Os produtos Santerno: linha monofásica e linha trifásica e 

relativos acessórios de potência (DC e AC Parallel); String Box; 
Software para controle monitoragem a distância; acessórios 
(sensores ambientais)

- Análise detalhada da operacionalização de uma instalação 
- Problem Solving
- Exercitações práticas

FIRST LEVEL – duración 8 horas
Objetivo: el curso se propone analizar los aspectos técnico-comer-
ciales de los inversores de la línea de producto Solar Energy y corre-
spondientes accesorios. Competencias adquiridas: visión general de 
los productos; conocimientos e interpretación de los datos técnicos; 
competencia en la elección de la tipología del producto y accesorios 
según las especificaciones de la instalación. 
Programa: 
-  El sector de las energías alternativas: los campos de excelencia de 

Elettronica Santerno, fotovoltaico y eólico
-  los productos Santerno - configuraciones disponibles, dimensio-

namiento y aplicaciones: Línea Monofásica (M Plus), Línea Trifási-
ca (Sunway TG), Sunway Station, Accesorios, Telecontrol y segui-
miento a distancia.

LEVEL ADVANCED – duración 16 horas
Objetivo: el curso se propone analizar los aspectos técnico-prácticos 
de los inversores de la línea producto solar Energy y accesorios cor-
respondientes, analizando las modalidades de instalación y la pro-
gramación de los equipos. Competencias adquiridas: conocimiento 
de las diferentes aplicaciones de los inversores; competencia en la 
elección de la tipología de producto según la configuración y el 
dimensionamiento de la instalación; conocimiento de las modalida-
des de instalación y programación de las máquinas;  troubleshoo-
ting y Problem Solving.
Programa: 
-  El sector de las energías alternativas: los sectores de excelencia de 

Elettronica Santerno: fotovoltaico y mini eólico; 
-  Los productos Santerno: línea monofásica y línea trifásica y corre-

spondientes accesorios de potencia (DC y AC Parallel); String Box; 
Software para el control del seguimiento a distancia; accesorios 
(sensores ambientales)

- Análisis detallado de la puesta en servicio de una instalación
- Problem Solving
- Prácticas

Centro Formação Técnica
Centro de Formación Técnica
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Referências

Referencias

Toledo - Spain 2MW
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Murcia - Spain

Murcia - Spain 26 MW

3,6 MW
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Zello - Italy

Lacken EE - Germany

2 MW

184,92 KW
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Taiwan

Varese - Italy 673 kW

10 kW
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Salerno - Italy

Sardegna - Italy

2 MW

1,35 MW
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Worldwide

HEADQUARTERS

Elettronica Santerno S.p.A.
Strada Statale Selice, 47
40026 – Imola (Bologna) – Italy
T +39 0542 489711
F +39 0542 489722
sales@santerno.com
info@santerno.com
santerno.com

Milan Sales Offi ce 
Via Giotto, 4
20040 – Cambiago (Milan) Italy
T +39 02 95138126
F +39 02 95139216
sales@santerno.com

Rome Sales Offi ce 
Piazza Marconi, 15
00144 - Rome - Italy
T +39 06 32803912/13
F +39 06 32803600
sales@santerno.com

Munich Sales Offi ce 
Elisabethstr. 91 
80797 - Munich - Germany 
T +49 (0)89 5908 2376 
F +49 (0)89 5908 1200 
deutschland@santerno.com

Canada Sales Offi ce 
80, Richmond Street West, 
Victory Building, Suite 1502 
Toronto, ON M5H 2A4 - Canada 
T +1 416-789-0793
sales@santerno.com

DIRECT BRANCHES

ZAO Santerno
Mironovskaya ul. 33/11
105318 Moscow, Russian Federation 
T +7 495 5457352
F +7 495 6204973
info.santerno@mail.ru
santerno.com

Eletrônica Santerno Indústria 
e Comércio Ltda.
Av. Pereira Barreto, 1395 - Torre Sul
Santo André - São Paulo - Brazil
Cep. 09190-610
T +55 11 4422-4540
(Ofi cina Comercial)
T +55 35 3471 7828
(Fábrica - Sta. Rita Sapucai - MG)
vendas@santerno.com.br 
santerno.com.br

Elettronica Santerno España SLU
Cuadra Lairón, 117a
Ciudad del Transporte
12006 – Castellón de la Plana
Castellón – Spain
T +34 964 250385
F +34 964 341 600
info@santerno.eu
santerno.com

Santerno Inc.
One Market St.
Spear Tower, Suite 3600
San Francisco, CA
94105 - U.S.A.
T +1 415-293-8272
santernousa@santerno.com
santerno.com

Santerno Shanghai Trading
A-D, No. 1 Building 
No. 20 Fenxin Road 
Waigaoqiao Bonded Zone 
Shanghai - China  
info@santerno.com 
santerno.com
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